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den svenska na t ionens och den svenska kul
tu rens pris som denna b i t t e rhe t kommer a t t 
u tp lånas . Det är at t hoppas a t t det danska 
konungapa re t nu i sin mån skal l lå ta sig ange läge t 
va ra a t t å te r s tä l l a det forna goda förhål landet 
mellan två folk, som faktiskt ha behof af hvar-
andra , och det kan ske den dag danska rne vilja 
pol i t iskt förstå oss, den dag de vilja se vår t 
samfundslifs ges ta l tn ing i be lysningen af det 
dådkraf t iga vi u t r ä t t a och i det bäs ta vi vilja, 
men ej mä ta vår t nat ionel la värde på den miss
visande skalan af våra ly ten . 

Och hvad beträffar D a n m a r k s nya d ro t t n ing , 
den kä rnsvenske Carl XV:s dot ter , ha r hon 
förvisso ännu så mycke t af svensk t s innelag i 
b lodet , a t t främjandet af en förtroendefull s täm
ning mellan Sver iges och Danmarks folk bör 
l igga hennes h jär ta nära . 

I s ammanhang med de båda furs tepor t rä t ten 
meddela vi här äfven en bild från konungapro 
k lamat ionen på Amal ienborgs s lot t . Den n y e 
monarken y t t r ade vid det högt id l iga tillfället t i l l 
de lyssnande männ i skoskaro rna bland a n n a t : 
" D å j a g nu skall mot t aga det kungaarf, som 
lagts på mina axlar , är det mit t tillitsfulla hopp 
och min inner l iga bön till den a l lsmäkt ige a t t 
det må förunnas mig kraft till a t t lyckas a t t 
föra reger ingen i min högt ä l skade faders a n d a 
och a t t mötas med folket och dess u tva lda 
i full förståelse af hvad som t jänar till det 
bäs ta , till lycka och väls ignelse för vår t ä l skade 
t äde rnes land . " 

KONUNG FREDRIK VIII. CARL SONNE FOTO 

D E T D A N S K A K O N U N G A P A R E T . 

NÄR F R E D R I K V I I I nu tager Danmarks 
konunga t ron i arf efter sin aflidne fader, 

är han en gammal , i lifvets skola pröfvad man, 
och hans folk har hunni t lä ra k ä n n a honom 
t i l l räckl igt för a t t våga hoppas , a t t hans hand
l ingar som statschef skola lämpa sig till de 
ord han y t t r a d e till den norska depu ta t ionen i 
november i fjol, nämligen a t t " endas t i fast 
ans lu tn ing till folket kan en reger ing finna 
s t y r k a a t t utföra si t t ansvarsful la värf." 

Fö r oss svenskar spelar t ronskif tet i Dan
mark en inga lunda betydelse lös roll. Den sven
ska na t ionens be rä t t igade ha rm öfver danskar 
nes demons t ra t iva och skefva pa r t i t agande för 
Norge unde r 1905 års s ta tshvälfning på vår 
halfö flammar ännu med full l åga hos hvarje 
svensk man och kvinna, som hål ler på sitt 
l ands värd ighe t , och det blir sanner l igen ej 
genom tillfälliga nä rmanden , under påve rkn inga r 
af festers rus eller skå l ta l s svassande fraser till 
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KV I N N A N S S T Ä L L N I N G I N O M T E 

L E G R A F V E R K E T . R I K S D A G E N 

H A R O R D E T . 

VID U T A R B E T A N D E af n y a s ta te r för 
te legrafverket föreslog den för ändamåle t 

t i l l sa t ta kommi t tén olika t j äns tegrader för de 
kvinnl iga t jäns temän, hvi lka såsom föres tåndare 
för en s ta t ion hafva en i viss mån själfstän-
d igare , med förvaltnings- och uppbördsansva r 
förenad t jänst , och för dem, hvi lka såsom bi
t r ä d e n å s t a t ionerna väsent l igen endas t hafva 
expedi t ionsgöromål . Liksom för den manl iga 
persona len s t a t ions fö res tåndareskape t ansågs 
böra be t inga högre aflöning än b i t rädes t jäns t å 
s ta t ion , ansåg kommi t t én , at t äfven för den 
kvinnl iga personalen enahanda organisa t ionsplan 
borde gäl la . Mot de t t a förslag rese rverade sig 
en af te legrafs tyre lsens ledamöter såsom med
lem af kommi t tén med y r k a n d e om samtl iga 
telegrafis ters hänförande till en k lass , och vid 
ä r e n d e t s behand l ing inom te legrafs tyre lsen öfver-
g ick denna — i motsa t s till hvad s ty re l sens 
å r 1893 u p p g j o r d a organisa t ionsförs lag innebar 
— till r ese rvan tens mening, hvi lken därför äfven 
af reger ingen upptogs och förelades r iksdagen 
samt af denna godkändes . D e t t a hade till följd 
a t t den nya organisa t ionen kom at t för de 
kv inn l iga s ta t ionsföres tåndarna i icke obe tyd l ig 
u t s t r äckn ing medföra en relat iv försämring, så 
mycke t mera opå räknad , som en afsevärd del 
af det ökade a rbe te u tveck l ingen medfört fallit 
på deras lot t . 

Ingen kan rä t tv is l igen förundra sig öfver a t t 
de kvinnl iga s ta t ionsföres tåndarne kände sig 
besvikna . Den behandl ing de rönt kan inga
lunda kal las honne t t . 

Ut i sep tember förra året in lämnades också 
till te legrafs tyrelsen en af samtl iga kvinnl iga 
föres tåndare inom verke t u n d e r t e c k n a d pet i t ion, 
i hv i lken begäres , a t t s tyre lsen ville hos k. m:t 
föreslå f ramläggande för 1906 års r iksdag af 
proposi t ion om förbät t rad s tä l ln ing åt peti t io-
nä re rna . Sis t l idne november medde lade chefen 
för te legrafverket , a t t pet i t ionen icke komme a t t 
nu föranleda till någon å tgä rd , men han fann 
saken behjär tansvärd och löneförbät t r ing stäl l-
jdes i u t s ik t i form af t i l l äggsarvoden . 

H ä r m e d kunde de pe t i t ionerande icke va ra 
foelåtna. De begära befordr ingsrä t t , egen tjän-
rstegrad samt möjlighet a t t genom fast lön som 
' .stationsföreståndare uppnå en mot deras a rbe te 
s v a r a n d e högre pension. Dessa rimliga kraf 
framburo de i början af s is t l idne december in
för k. m:t. Säker l igen har k. m:t öppet öga 
för a t t det hä r endas t är fråga om at t skipa 
r ä t tv i sa åt en k lass af kv innor , till hvi lken vi 
al la s tå i så s tor obligat ion ; men k. m:t är för 
nä rva rande öfverans t rängd, man k a n icke be
gära , a t t k. m:t skall va ra en sådan väld ig 
klockarfar , a t t han på en gång k a n "a l l t ing 
b e s t y r a " . 

F r å g a n har emeller t id blifvit d ragen redan 
inför det nu samlade r iksmötet , i det den ny
va lde represen tan ten för Örebro , g rosshand la ren 
C. A. Nilsson, mot ionsledes i de t t a fall gjort sig 
till damernas r iddare . De in t resserade själfva ha 
ej hel ler försummat at t hål la sig framme u t a n 
låti t t i l ls täl la hvarje r iksdagsman en utförl ig 
redogörelse för deras s tä l ln ing och kraf j ä m t e 
uppmaning a t t unders töd ja den v ä c k t a mot ionen. 

Hvad begära då de kvinnl iga s tat ionsföre
s t ånda rne i löneväg? I pet i t ionen till tele
grafs tyrelsen framhöllo de såsom rimlig ersä t t 
n ing för et t kräfvande och u t s l i t ande a r b e t e : 
1,700 kr . i begynnelse lön , däraf 1,200 i lön 
och 500 i t j äns tgör ingspenn ingar (med afdrag 
då fri bos tad åtnjutes) , samt två å lders t i l lägg 
å 150 kr . hvar tde ra . 

Nog tyckes det, a t t s t a t smak te rna ej gä rna 
k u n n a finna dessa kraf öfverdrifna. Telegraf
ve rke t s kvinnl iga s ta t ionsföres tåndare begä ra 

mindre än hvad b i t r ädande kvinnl iga pos texpe-
di törer ha a t t förvänta och icke på långt när 
så mycke t som de b i t r ädande manl ige telegraf
t j äns temännen å tn ju ta . Modera t ion är s t y rka , 
he te r det . Den klass af s t räfsamma kvinnor , 
hvarom det här är fråga, ha r vid framställan
det af sina pre ten t ioner i hög grad ska t t a t åt 
modera t ionens dygd. 

Deras sak hvi lar nu i r iksdagens hände r . 
J . B . 

E N L A N D S M A N I N N A F R Å N 
S T A D E N " . 

' S V A R T A 

FRÖKEN S. HULT. 

FR Ö K E N S O F I A H U L T , som i å tski l l iga 
år föreståt t den Nobe l ska k lubben i Baku , 

har i dessa dagar å t e rvänd t till Sver ige för a t t 
i sin forne chefs d i rektören för Nobe lve rken 
K. W . Hagel ins hem här i s t aden något h ä m t a 

sig efter alla u t s t å n d n a 
vedermödor . Som det 
lifligt in t resserade mig 
at t höra , huru hon och 
vå ra a n d r a l andsmän 
haft det unde r orolig
he te rna dä rnere , gjorde 
j a g så fort som möjligt 
et t besök hos henne , 

På min fråga, om hon 
under många år v i s ta t s 
i Baku , svarade h o n : 
" J a g har vari t där i flere 
repriser . Förs t 1897 
och sedan 1900 , då j a g 
öfvertog k lubben . Den
na syss la blef mig dock 

till slut för ans t r ängande , och på hös ten 1900 
u t b y t t e j a g den mot den vida l ä t t a re befatt
n ingen a t t förestå d i rek törernas hushål l och 
hjälpa till med s jukvård bland bolagets t jänste
män. Någo t särski ld t anmärkn ingsvä rd t där
nere blef det ej förr än v in te rn 1 9 0 5 . hvi lken 
först ö iver raskade oss med djup snö och sedan 
med de t t a o lycksdigra uppror , som u tb rö t i 
februari och till hvi lket larmsignalen gafs däri
genom at t en armenier sköt på en t a r t a r . " 

"Sp red sig nyhe ten om upprore t snar t till 
er i Sva r t a s t a d e n ? " S å ka l las den cirka 2 1 / 2 

ki lometer från Baku be lägna ort . där Nobel
ve rks t äde rna äro uppbyggda . 

" J a , men vi ansågo det vara af föga bety-' 
denhet för oss, och hur litet vi i själfva ve rke t 
ängs lades , framgår j u tyd l ig t däraf, a t t flere af 
svenska koloniens damer samma kväl l medföljde 
he r ra rne till Baku för a t t ö lvervara en fest på 
s t adsk lubben . " 

"Och ni hörde ej något o roväckande under 
er färd till och genom s t a d e n ? " 

" N o g hörde vi en ganska skarp sko t tväx-
ling, men det föll ingen af oss in a t t med anled
ning däraf bli enerverad . När vi sent på nat
ten skul le å t e rvända till S v a r t a s taden , föreslog 
k a p t e n Smidt at t vi skulle begagna oss af bo
lagets ångbå t , upprore t hade nämligen så till
tagi t i vå ldsamhet , a t t han ansåg landvägen 
all t för r iskabel . Vi afböjde emellert id hans 
anbud och foro hem i vagn . Oupphör l ig t 
smäl lde sko t t på alla sidor om oss i na t t ens 
mörker , men det var som skulle vi ej haft för
måga at t fatta vår vådl iga be lägenhe t , så t r ygga 
och g lada färdades vi vägen fram, tills vi nådde 
vå r bes tämmelseor t . Dagen därpå hade vi mera 
käns l a för den fara vi k a s t a t oss i och funno 
det näs tan va ra e t t under , a t t vi kommit ifrån 
den för så godt pris . Af dessa orol igheter på 
våren hade vi dock på det hela t age t ingen 
annan o lägenhet än den, a t t det var svår t a t t 
få lifsmedel till Sva r t a s taden , emedan ingen 
ville r iskera si t t lif med a t t fara in till B a k u 
och provian te ra . I august i började å ter fientlig-
he te rna och denna gång där igenom, at t en ar
menier , s t ående på spå rvagnen , nedskö t en tar

ta r . Fö r a t t hämnas de t ta t ågade t a r t a r e r n a 
ned till Ba lachany och t ände eld på alla där-
v a r a n d e a rmeniska fabriker. F r å n dessa spred 
sig elden till de nobelska bor r to rnen , och nu 
om någonsin kunde man säga , a t t e t t eldhaf 
u t b r e d d e sig framför en. Männ i skorna flydde 
förtviflade u r s ina hus för eld och t a r t a re r och 
de ohyggl igheter , som nu följde, äro omöjliga 
a t t beskrifva. Som skydd mot t a r t a r e rna skic
kades af mynd ighe te rna mili tär och den kom 
j u s t i s is ta ögonbl icket för a t t h indra de tygel 
lösa sä l larne a t t a n t ä n d a et t s jukhus , dit e t t 
tusen ta l kv innor och barn sökt sin ti l lflykt. 
Nu först började tecken till oro visa sig b land 
den svenska koloniens kvinnor . E lden spred 
sig till massu tg roparne , och då en häftig nordan 
ryck te upp t räv i rke t i dessa och ka s t ade brin
nande klossar in i nobe lska t r ä d g å r d e n , f ruktade 
vi a t t inom kor t vi l lan med kr ing l iggande bygg
nader skulle l igga i aska. T jäns t emännen i 
Sva r t a s t aden hade redan för flere dagar sedan 
gå t t ombord på ångbå t a rne , emedan de där sågo 
sig säk ra re så väl för öfverfall som för eld. 
En ångare låg äfven färdig a t t mo t t aga oss 
från vil lan, och vi funno nu s tunden v a r a inne 
a t t hål la oss be redda till affärd. Ba rnen på
k läddes och vi s ammanpackade det oundgäng
l igaste för vår resa. Dä runde r slår oss en ny 
förfärlig t anke , den a t t t a r t a r e r n a skul le h inna 
sä t t a eld på sågen, hvar igenom vi skulle blifvit 
afspärrade från bå ten . Genas t sk ickades vak t 
dit ned, och alla s langar påskrufvades för a t t 
vid behof kunna pumpa in en t i l l räckl ig kvan
t i tet va t t en . Emel ler t id skedde intet af det vi 
befarade, och vi s luppo at t l ämna våra bos täder . 

När j a g nu efteråt t änke r på vår s i tuat ion, 
mås te j a g b e u n d r a den s jä l fbehärskning alla u t an 
u n d a n t a g ådaga l ade . Ej et t ögonblick märk t e s 
någon panik eller hördes någon u p p s k a k a n d e 
j ämmer . Dock skul le v å r a nerver sä t t a s på e t t 
ännu hå rda re prof. Efter s t re jken, då bolaget 
ej ansåg sig k u n n a t i l lmötesgå a rbe ta rnes for
dr ingar , blef vår s tä l ln ing y t t e r l iga re försvårad. 
De uppre t ade a rbe ta rne ansågo nämligen sven
skarne såsom orsaken till mo t s t ånde t och ho
tade a t t t ä n d a eld på de hus , i hv i lka dessa 
bodde . Vi fingo till skydd mil i tär från s ta
d e n ; 125 soldater pos te rades vid k lubben , e t t 
ännu s törre an ta l vid lägren och dessutom hade 
vi kosackpa t ru l l e r i t r ä d g å r d e n . " 

" B o d d e ni unde r dessa dagar ensam i direk
t ö r s v å n i n g e n ? " 

" J a — och j a g k a n ej säga, a t t j a g k ä n d e 
någon n ä m n v ä r d räds la anna t än om nä t t e rna . 
Sko t t en , som ljödo i mörkre t , väck te al l t id t i l l 
lif en bek lämmande ånges tkäns la , man viss te 
j u näs t an så godt som säker t , a t t hva r t och et t 
af dem gjorde slut på et t människolif. Lyck
ligtvis undg ick j a g a t t se någon nedskju tas in
för mina ögon, men en af mina bekan ta , en u n g 
lä ra r inna , hade ej samma tur , och ovisst är, om 
hon väl någonsin skal l öfvervinna hvad hon 
därvid u t s tod . Hon hade var i t på hesök hos 
en familj, som bodde inom Villa Pet rol ias om
råde , och skulle nu å t e rvända till Sva r t a s taden , 
där hon var ans tä l ld hos en familj L. T ro t s 
alla va rn ingar gaf hon sig i väg och lyckades 
äfven oan tas tad komma till j ä r n v ä g e n . H ä r 
omgafs hon af de uppror i ske , gevärssko t t hveno 
och människor s tupade rund t omkr ing henne . 
E n soldat får se henne , rycker henne ur ska
ran och för henne ut på vägen. Så mycke t 
ryska kan hon lyckl igtvis , a t t hon kan säga, 
hvarifrån hon kommer och hvar t hon skal l gå. 
H a n ropar an en droska , sä t t e r sig bredvid 
henne i denna och eskor te ra r henne t i l lbaka 
till oss. He la t iden s i t ter hon i ånges t , a t t 
a rmen ie rna skola skjuta på soldaten, och gör 
inom sig det löftet a t t a ldr ig mer ge sig ut på 
så vågha ls iga äfventyr . Medan de t t a pågick, 
sa t t fru L. ensam i Sva r t a s taden med sina 
ba rn . Rund t omkr ing henne ljödo ånges t ropen 
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